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Kuiscovroeo nayionanvnoeo ynieepcumemy imeni Tapaca [llesuenka

Y cTaTTi aHanisyeTbcst npobnemarvka MOTMBALl BUBYEHHS iIHO3EMHOI MOBM 3a NMpPOdECiiHMM HanpsimoM. Pa3om i3
METOLOMOMYHMMI KOHLENTamu iHTErpaLinHoi Ta iHCTpyMeHTanbHOI MOTUBaLi 3actocoBaHo Teopito A. Macnoy. [ocni-
[OXXEeHHA MOBHOI MOTMBAUiil 3AIMCHEHO Yy NPOMECIHOMY KOHTEKCTI TEXHIYHOrO crneuianicta, Wo BUBYaE iHO3EMHY MOBY.
Y cBitni nepear i MoxnmBux 6ap’epiB NpoaHaniaoBaHo BANNBKN NPOECiNHOro CepefoBULLa Ha MOBHY MOTVBALi0 dhaxiBus.
Y cratTi aHanidyrTbcst 6e3nocepenHbO NIHMBICTUYHI acnekTh Ta hakTopu OTOYEHHS, L0 BU3HaYatoTh TWM i piBEHb MOTK-
Bauil crneuianicta. TakoxX po3rmMsaAaeTbCs 3MillaHWi TUN MOTMBALT, WO BKIOYAE iHTErpauiiHiin Ta iHCTPYMEHTanbHUiA
KOMMOHEHTUN. AHari3 KOMYHIKaTUBHMX Life MOBLS Ta acnekTiB MOBHOI MOTUBAL,ii NPOBEAEHO Y KOHTEKCTI NpobnemaTuku
nnaHyBaHb HaBYanbHOrO Npouecy y NpodeciiHOMy cepefoBuLLi. 3 NO3MLiN PO3BMTKY MOBHOI KOMNETEHTHOCTI NpoaHa-
ni3oBaHO €Nocobu NiATPUMKM MOTMBALiT ANS YOPMYBaHHSA NEKCUYHOIO IHCTPYMEHTAapIto, WO BKMHOYAE SIK TEPMIHOMOriy-
HWIM anapar, Tak i 4oaaTKoBi 3acoby TexHIYHOT Hapauii. 3okpema, yBary npugineHo cnocobam iHTepnpeTauii SKocTen Ta
TEXHIYHNX XapaKTEPUCTUK 3 BUKOPUCTaHHAM NPOMECINHOT NEKCUKN Ta MOXITMBOCTEN CIOBOTBOPY. PidHOoacnekTHui aHa-
ni3 MOBHOI MOTMBAULT 3[iIMCHEHO BIANOBIAHO A0 3aBAaHb PaxoBOl KOMYHIKaLil Ha MiXXKYNETYPHOMY NPOEeCinHOMY PiBHi.
Bnnue npodecinHo-TEXHIYHOTO KOHTEKCTY NpoaHanisoBaHO 3 ypaxyBaHHAM Cy4YacHMX CMocobiB AMCTaHLINHOI B3aeMOg,i
3 LUMPOKOK MiDKHApOZHOK ayavTopieto Koner-cneuianictis. Bnnue iHO3eMHOI MOBM Ha TBOpPYE CaMOBMPAXKEHHS MOBLS
Y KOHTEKCTi NpodheCinHOro cepefoBuLLa NpoaHani3oBaHo i3 ypaxyBaHHSIM OCOBUCTICHMX NpeporaTtue, 4OCBiAY, Ta CBITO-
rnagy. EdekTmBHICTb iHAMBIQYyanbHOrO Migxody onaHyBaHHS MOBHOIO maTepiany Ta AOUinbHICTb BUOOpY 0cobUCTICHO-0-
PIEHTOBAHOIO CTUIO KOMYHiKaLii y NpodeciniHoMy cepefoBuLLi NiAKPINMEHi NPakTUYHUMK NpUKNagamMy Ta pesynsratamu
LibOro AOCIiAKEHHS.

Knro4yoBi cnoBa: MoTuBaLisi, iHTerpadis, iHCTpyMeHTanbHiCTb, Npodeciiie cepefoBuLLEe, KOMYHIKaTMBHA Lifb.

The problem of motivation for learning a foreign language in a professional environment is analyzed in this article. The
concepts of integrative and instrumental motivation are methodologically combined with A. Maslow’s hierarchy of needs.
This approach is applied to the professional context in which a foreign language is learned. The analysis focuses on the
technical field as a professional environment that provides specific conditions for learning a foreign language. Linguistic
and external factors that influence the learner and trigger a particular type of motivation are also analyzed in the article.
The primary focus of this study is a mixed type of motivation, combining integrative and instrumental components. A com-
parative study of communicative aims and motivational principles provides an effective approach to organizing the learning
process. Focusing on the development of personal language skills, the study identifies practical strategies for achieving
learning goals and sustaining motivation. This paper examines ways to maintain motivation when working with lexical
material, technical narration, and the development of a basic active vocabulary. The specifics of personal motivation are
analyzed in the context of social and professional communication. The impact of the professional environment on motiva-
tion is analyzed, considering continuous online work and cross-cultural linguistic tolerance among specialists. The main
aspects of personal motivation are interpreted in relation to the speaker’s interests, personal prerogatives, work experi-
ence and worldview. This explains the nature of linguistic motivation, which is oriented toward higher personal, social, and
communicative goals.

Key words: motivation, integration, instrumentality, professional field, communicative aim.

IloctanoBka mpo6Jjemu. [luTaHHS MOTHBAIli  HANPsSMYy BHBUCHHS 1HO3eMHOI MOBU. TakoX Imo-iH-
€ 0COOJHMBO aKTyaJbHHUM JUISI MOBIIIB, III0 OMTAHOBY-  MIOMY OyAyTh (DYHKITIOHYBaTH MEXaHI3MH MOTHBa-
IOTh IHO3eMHY MOBY 3a TPO(eCIHHUM CIIPAMYBaHHSM.  IIil poOOTH 3 MOBHHM MarepiaioMm y mpodeciitHomy
MoBHa KOMIETEHTHICTh HaJa€ MUPOKI MOXKIIMBOCTI  CEepeloBMII. 3BiAcHM MocTae mpodiieMa MOTHBALil
CHEIAJIICTY JJIsl MOMYyJIsApHU3allii CBOIX JOCATHEHb  BHBYCHHS iIHO3EMHOI MOBHU Y KOHTEKCTI mpodeciitHoi
y IIUPHIOMY KOHTEKCTI MIKHApOAHOTO mpodeciii-  rany3i. 3HaHHsS CrIenU(iKd Ta OCHOBHHX AacIeKTiB
HOTO muCKypcy. OcCKUTbKH crenndika BUBYCHHS  ITi€l MOTHBAIll CYTTEBO TMOIIMIIUTL €()EKTHUBHICTH
1HO3eMHOI MOBHU y TIpo¢eCcifHOMY CEpelIOBHIIlI Ma€  BHBYEHHS MOBH i1 JJO3BOJHTH BUKOPHCTATH BCi mepe-
PSAZ CBOEPIIHMX AaCTeKTIB, METOIMKAa OMaHyBaHHS  Bard B 00Xija Oap’epiB, IO BUHUKAIOTh y TpOdeciii-
MOBHHUX HaBUYOK Oy/e BiAPI3HATHCS Bif 3arajibHOrO  Hiit cdepi.
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AHaJi3 ocTaHHIX XOCTiIKeHb i myOsikamiii.
Enupknonennydi pkepena axkUeHTYHOTh Ha Bax-
JIUBOCTI MOTHBAIIii, SIK JUHAMIYHOTO IPOILIECY, IO
Kepye MOBEIIHKOO JIFOIMHU, BU3HAYaE ii OpraHizoBa-
HICTh, aKTHBHICTb 1 CTiIHKICTB» [7]. Uepes me posy-
MiHHSI TIPUHITUIIB MOTHBAIli € 3amopykoro edex-
THUBHOI IisbHOCTI. [IpoGiieMa MoTuBaIlii BUBUCHHS
1HO3EeMHOI MOBH TIPEJCTaBIICHA TTO3UIIISIMU BiJJOMUX
HaykoB1iB Pobepra ['apnHepa ta Yomneca JlamGepra,
SIK1 BIEpIlle BUKOPUCTAIM MOHATTS iHTerpaliitHol Ta
iHcTpyMeHTanbHoi MotuBanii [1]. CywacHi mocmia-
HUKH, 30KpeMa EaH MeppiTT, po3BUBAIOTH 1 MOTIH-
OJTIOFOTH ITI0 MPOOJIEMATHKY, aKIICHTYIOTH Ha HEOTHO-
PiAHOCTI MOBHOT MOTHBAIIIT 1 IOIUTEHOCTI BUILICHHS
nBOX ii TUMmiB. AHaNi3ylO4d TpParHEHHsS MOBIS He
MPOCTO BUBYATH 1HO3EMHY MOBY, a Mi3HABATH KYJb-
TYpY, ICTOpIiI0, CYCHIILCTBO, PEMPE3EHTOBaHI MOBOIO,
JOCIIIHNLA IHTEPIIPETy€E 1HTErpariiHui THIT MOTH-
Balil SIK TaKUi, 10 CIIOHYKA€ MOBLISI 1OJydaTHCS 10
LIHHICHUX Ta KyJIbTYpHUX (DEHOMEHIB, TpeCcTaBIIe-
HUX MOBOIO, 110 BHUBYA€ThCA. [IpoTmiexxHum iomy
€ IHCTpyMEHTAJILHUI TUI MOTHUBAIII{, SKUH BU3HAYAE
MPaKTHYHE BiTHOMICHHS MOBIIS /IO MOBH SIK JIO IHCTPY-
MEHTY JIOCSITHEHHS IiJIeH, KOJIM «MOBHA KOMITETEHT-
HICTh HE € CaMOLIUNIIO, a LIBUJIIIE 3aCO00M JOCHT-
HEHHS OKpeMoro mpodeciiiHoro abo 0coOUCTOro
yemixy» [3]. 1o HalpoIyKTUBHIINX KOMIIOHEHTIB
IHCTPYMEHTaJIbHOI MOTHBAIIIi JIOCIIIHUKHU B1THOCSTh
(axTopu, OB’ s13aHi 13 TpodeciiHIM cepeoBUILEM:
npodUILHUM  HABYAHHSM, [PAICBIANITYBaHHSIM,
(haxoBUM TIpoeKkTOM. [HTETpaIliiiny MOTHBAIIIIO HAY-
KOBLII Ta aBTOPH METOAMK BHUKIAJaHHS 1HO3EMHHUX
MOB PO3IJISAAIOTh Y BHPAa3HOMY aHTPOIIOJIOTTYHOMY
(hoxyci B3a€EMOBIIHOCHH 13 JIFOJIBMHU, aKIICHTYIOUH Ha
CHOPIJIHEHUX COIIAJIbHUX KOHTAKTaX 31 CIUILHOTOO
HOCIB, CTOCYHKaX 13 JAPY3sIMH, pOAUYAMHU Ta OIU3b-
KUMH, 00’ €THAHUMH MOBOIO CITUTKYBaHHS [6].

IlocranoBka 3aBaaHHsA. bepyun 10 yBaru Bax-
JIUBICTh €JIEMEHTIB KO’)KHOTO THUITY MOBHOT MOTHBAIIi1
Ta aKTyaJbHICTH 11 (axoBOro cHpsMyBaHHs, iCHY€
notrpeda JAO0CIIKEHHsI BIUTUBY TpodeciiiHoro cepe-
JIOBUIIIA HA TIPOAYKTUBHICTh ONAHYBaHHS 1HO3EMHOL
MOBH CTICIITICTOM. 3aBIaHHSAM JOCTIIKSHHS Oyme
BHOKpEMJICHHs BIUTUBY TiepeBar i Oap’epiB mpode-
ciiiHol cepr Ha MOTHBALIIO YAOCKOHAJICHHS MOB-
Hoi MalicTepHOCTi ¢axiBusg. MeTolo crarTi € aHa-
73 OCHOBHHX AaCITEKTiB (DaxoBOTO THUIy MOTHBAIil
BHBYCHHSI IHO36MHOI MOBH Y KOHTEKCTi Haie()eKTHB-
HIIMTAX MOBHUX 3ac00iB, HEOOXITHUX I TIpodeciii-
HOTO CEepeIOBUIIIA.

Buknaa ocHoBHoro marepiany. Irerpauiinuii
TUI MOTHUBaLii BUBYCHHSI 1HO3EMHOI MOBH Iependa-
Yae 3aHypEHHsI MOBISL Y TPOCTIp COLiaNbHOI B3ae-
MO/Iii Ha KYJIBTYPHOMY TJIi, IIIO BeJe 10 PO3IIHPEHHS
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CBITOIVISITY MOBIIS Ta MOTITUONIEHHS HOTO )KUTTEBOTO
nmocBimy. Y mpodeciiiniii cepi cepemoBuieM iHTe-
rpamii €, mepmr 3a Bce, oToueHHs (axiBIiB, 00’ €-
HAaHUX MOBOIO, CHEIHABHICTIO Ta NpoQeciitHIM
MOKJIMKaHHSAM. J[aHWH THUD MOTHBAIlil TPYHTYEThCS
Ha MparHeHHi MOBIIS epeOyBaTh Yy KOHTEKCTI CITijb-
HUX (axoBHX LIHHOCTEH i OyTH HEBil’EMHOIO YaCTH-
HOO TpodeciitHoi cmimpHOTH. OKpiM TIepesar, Iei
TUT MOTHBAaIii Ha TOYATKOBHUX €Tarax BUBUEHHS
MOBH MO)X€ MaTH TI€BHI HEJOJIKH, SIKi IOJISATAOTh
Yy HEHOCTaTHIM CTPYKTypOBaHOCTI NpOLECy HaB-
yaHHS Ta (pakToOpi HACTPOEBOCTI, IO CTBOPIOE HE
3aRKaU OakaHy aMIUTITYy HaBYAILHOTO IPOILIECY.
Ha 1i mpoGnemMHi MOMEHTH HalliJICHWHA {HCTpyMEH-
TaJbHMH TUI MOTHUBALl, SIKMi, HABIIAKH, HE MAalO4YHl
IHTETpaIiifHOTO TOTEHIliay, JOTOMarae MOBIIIO
chokycyBaTucsi Ha BHUPILICHHI KOHKPETHHUX THPO-
(beciliHMX 3aBJaHb 1 JIOCSATHEHHI KOMYHIKaTHBHUX
uinei. Takuit T MOTHBAIIT 3a0e31euye HeOOX i THHI
PEKUM BUKOHAHHS 3aBJJaHb Y YITKHUX XPOHOJIOTTYHUX
MeXKaX 1 OPTaHi30By€ MOBIIS, TO3BOJISIOUH OITAHOBY-
BaTH MOBHI HaBHYKH ISl KOHKPETHHUX MPOodeciiHuX
cutyauii. OCKiIbKY IparHeHHs iHTerpawii y npode-
CIHHOMY CEPEIOBHII HEBIJUIILHE BiJl PAKTUYHOTO
BUDILICHHST DAY 3aBAaHb, Ui (paxoBoro crieria-
JCTa aKTyaJdpHUM Oyne 3MilTaHu| THIT MOTHBAIII] 31
30aJIaHCOBAaHUM TIPOSBOM 11 pi3HOPITHUX €ICMEHTIB.

KoHTEeKCT JHTBICTUYHOTO aHAJ3y MOXE CyTTEBO
normouTH Teopist A.Macoy, 3a SIKOI0 Ha MOTHBALIIIO
MaroTh OE3MOCEPE/IHIi BIUIMB K 0a30Bi MOTpeOU Ta
11Tl JIFOIMHY, TaK 1 MParHeHHs] BU3HAHHS Ta CaMOaK-
Tyamizanii [2]. ®okycyBaHHs Ha mipamiai A. Macnoy
JTa€ MOYKJIMBICTD MTPOSICHUTH BAXKJIUBI aCTIEKTH MOTH-
BaIlii Ta cnocoow ii mITpUMKH. 3TiHO 3 i€l KOH-
HENIIEr0, TATPUMKA MOTUBAIIIT JiSUTBHOCTI JTFOUHH
IPYHTY€ETHCSI HA TAPMOHIHHOMY TPOLIECi TOCSITHEHHS
el i 3abesnedeHHs: NMOTPeO BiJ MPOCTIIUX [0
CKIamHImmX. BiamoBimHo Mo 11i€i Mopenli, MOBHY
MOTHBAIIIIO CIiI pO3MIISIIATH Y MTUPOKOMY Jliana3oHi
(akTOpiB K 3arajabHOTO IICHXOJIOTIYHOTO BIUIHBY,
3a SKMM «BOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO IOKpAILly€e
(YHKIIOHATBHICTh MO3KY, CIIOHYKAIOUU HOTO PO3ITi3-
HaBaTH 3HAYCHHS 1 CHUIKYBAaTHCS Y PI3HUX MOBHHUX
cucrteMax» [4], Tak i ¢aKkTOpiB BHIIUX COIiaTbHUX
1 KyIpTypHUX 1ijei. ['apMoHiitHmii iepexia Bix mpo-
CTIIIMX 3aBJIaHb 10 peatizallii CKJIaHuX ITi1ei 3a0e3-
MICYUTh MIATPUMKY 1 TOCUIICHHS MOTHBAITii BHBYCHHS
1HO3eMHOI MOBH Y TIpopeciiHOMY CepeIOBHILII.

Ile#i mporiec MOKe BKJIFOYATH JICKiJbKa CTalliB,
a came: 3aCBOEHHS MOBIIEM 0a30BOTO TEpPMiHOJIO-
TIYHOTO BOKAOyJIsApy 3aIUlsl peaini3aimii OCHOBHHX
iJel po3yMiHHS THUIIOBMX KOMYHIKaTHBHHX CHTYa-
i{i; HAOYTTS HABUYOK J1ajory 3 1HITUMH MOBIISIMH,
BUIIPALIOBAHHS 1H/AMBIyaJbHUX Ta OCOOHCTICHO
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OpIEHTOBAaHMX CIIOCOOIB JIiiepcTBa Y KOMYHIKaIlii.
[1maroMipHO POXOIAYM IIi €Taru PO3BUTKY MOBHUX
BMiHb Ta HABUYOK, MOBEIlb JOCATATAME Psifl BAXKIIHU-
BHX, 3 TOYKM 30py MOTHUBalii, miniedl. Bix moayTrs
BIIEBHEHOCTI y KOMYHiKauii, 1o 3a0e3medyeTbes
PI3HOIUTAHOBOIO POOOTOIO 3 MPOQECIitHUM CIOBHU-
KOBHM 3alacoM — JI0 peaizamii iHAMBiIyaJIbHUX
MOBHHX OCOOJIMBOCTEH 1 BIIHAXOMHKEHHS BIIACHOTO
(haxoBO OpIEHTOBAHOTO MOBHOTO CTHJIIO Ta OCOOH-
CTICHOTO JIIHTBOIIPO(iTIO.

HaiinpobnemaTnyHIiIMM 3 TOYKH 30py MOTHBa-
1ii (axiBIs € MOYATKOBHIA €Tall BUBUCHHS 3HAYHOTO
MacHBY CIIB, TEXHIYHHX TEPMiHIB, 3BOpOTIB, IO
Ha3MBaIOTh 1 OMHCYIOTh HM(POBI ABUIIA Ta TEXHO-
yorii. Ha mpoMy eTarmi MOBITIO CITiJT OpIEHTYBaTHCS
Ha BJIACHY IHCTPYMEHTAJIbHY MOTHBAIIIFO, IO CIIPH-
STUME JIOCTaTHbOMY HAKOMMYECHHIO Mpodeciiinol
JICKCUKH 1 JI03BOJIUTH [IEPEUTH JIO BUPIIIICHHS CKJIaJI-
HIIMX 3aB/1adb. [IpakTHYHI KPOKH IHCTPYMEHTAILHO
MOTHBOBaHOTO MOBISI MOXYTh BKJIOYATH: MiAOIp
Ta OTPAIFOBAaHHS THUIIOBHX TeM JUIS (PaxOBHUX KOMY-
HIKaTUBHUX CHUTYyaIliid, ¢opMyBaHHS 0a30BOTO TpO-
¢eciitnoro BoxaOymsipy. Hanmpuxmaz, ams moBLs
i3 rajy3l KOMII'IOTEpHHX HayK e(QEeKTHBHUM Oyne
OIPALlIOBAaHHS CIIEKTPY TeM, Takux sik Data basis,
Programming Languages, Search Engine, Mobile
phone technology Ta 6a30Boi TepmiHOJIOTi1, 30KpeMa
Halpernpe3eHTaTUBHIMNX CIiB: database scalability,
data integrity, data coherence, automated backup,
data retrieval, query optimization, system resilience
etc. Tlorpeba pPO3yMiHHS CKJIQHIIIAX AaCIEKTiB
MOBHOT C()epH CIIOHyKaTuMe MOBIISI JIO 3aCBOEHHS
IHCTPYMEHTApit0 O3HAYEHBb SKOCTEH Ta TEXHIYHHUX
XapaKTEePUCTUK, HEOOXiTHUX IS Taiay3i HuppoBUX
TEXHOJIOTIH, 1110 3a0e3MeUnTh TOYHICTh BUCIIOBIICHD
MOBIS, Hamnpukian: standardized data formats,
semantic clarity, high-performance access, fault-
tolerant data operations. OpraHizamiiiHuil BIUIAB
IHCTPYMEHTAJILHOT MOTHBAIIil, IO OPIEHTYE MOBIIS
Ha JOCTAaTHIO KIUJIBKICTh, TOYHICTh 1 YITKICTH JEK-
CUYHUX OJIMHUIIb, TOITHOUTH 3aCBOEHHS HOMIHAIIT
BJIACTUBOCTEM TEXHOJIOTIM 3a IOIOMOIOK IIOCTIM-
HOT MPaKTHKH CJIOBOTBOPY 3 BUKOPUCTAHHSM CKIIa]I-
HHAX IMEHHHKIB, III0 MOXE OYTH TEPITAM KPOKOM [0
YBUPA3HEHHS BIACHOTO TEXHIYHOTO CTHUIIO MOBIIS.
Hanpuknaa, mnpu 00roBopeHHi mpoOIeMaTHKH
Databases, st MOBISI OyayThb KOPUCHHMHU CKJIIQJHI
IMEHHHUKH, CTBOPEHi cy(ikcaabHUM criocoboM: sim-
plicity of hierarchical databases, network databases
flexibility, versatility of object-oriented databases.
TakuM 4YHHOM, TiJ BIUIMBOM 1HCTPYMEHTAIBHOL
MoTHBallii (OPMYEThCS CTPYKTypOBaHHUW TepMi-
HOJIOTIYHHI arapar, mo CTPOTO BiIIOBINAE IIISIM
1 3aBIaHHAM (QaxiBUs Ui TOYHOTO PO3YMIHHS Ta
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PI3HOCTOPOHHBOTO O3HAYEHHSI TeXHIYHUX siBUIL. Lle
CTBOPIOE CTIPHUATIMBUHA TPYHT JUIA IHTETPAIiifHOTO
HampsMy poOOTH MOBIIA.

Ha comianpHMA aciiekT JiHrBICTUYHOI MOTHBALT
CYTTEBO BIUIMBa€ (PakTop MOCTIHHOTO mepeOyBaHHs
MOBILISL Y MepeKi [HTepHeT, ne akTyanizyeThesl JoAaT-
KOBa MOTHBAIIisl KOPUCTYBaua, MOKJIMKaHA 1HTETpy-
BaTH MOBIISI IO IIUPIIIOTO aHTIIOMOBHOTO Tpodheciii-
HOI'O KOHTEKCTY: OPHUTIH@JIBHOIO Ta IEPEKIJIAIHOTO.
Buxoxsun Ha BUIIMH, COLiajbHUI PiBEHHh MOBHHX
BUKJIMKIB 1, OIMPAIOYKCh Ha BKe po30y0BaHHI TIPO-
¢eciiiHnii BokalOyysip, MOBELb MOXKE MEPEHUTH BiJ
MOJYCY CHIPUHHSITTS 1 pO3YMIiHHS IO aKTUBHOI B3aec-
MOJIi1 3 iHIIUMU (HaxiBIFIMH. Y PeXKHUMI 10Ty, IKHH
3aKPIILUIIOETHCS SIK OCHOBHHUM, aKTyaJbHUMH CTarOTh
MOBHI (hOpMU 3 BIaCTUBOCTSIMH CIIOHYKaHHS, OI[iHIO-
BaHHA Ta pearyBaHHs. OCKiIbKM TEXHIYHHHU cIieria-
JICT nepeOyBa€e y KOHTEKCTI podeCiiHUX BUIIPOOY-
BaHb, BJIOCKOHAJICHb Ta PO3BHTKY TEXHOJOTIH, JUIs
HBOTO OyIyTh aKTyaJTbHUMH 3aC00H, 110 3a0e3mevarhb
HE JIMIIe HOMIiHAIio, a ¥ TexHiuHy Hapamiro. [lis
peaizarii i€l METH MOBEIIb MOX€ 3aly4aTy KaTero-
pito onopuux diecig 13 BUPa3HO TEXHIYHUMHU KOHOTA-
I[iSIMU 327151 CTBOPSHHSI IMHAMIYHOTO 1 J11aJIOT4HOTO
KOHTEKCTY, Hanpukiaa: Database normalization pre-
vents data redundancy. The implementation of a new
technology guarantees fault tolerant data operations.
Pesynbrarom 1pOro CTaHe BMiHHS MOBIS THYYKO
MIEPEXOIUTH BiJ 3BUYAWHOI HOMIHAI TEXHIYHUX
sikocTer (simplicity, versatility) 10 KOHCTPYKTHBHUX
Iid 13 HuMu (prevent redundancy, guarantee fault
tolerant operations). OTMOpHI Ii€CIOBa PO3IIUPIO-
I0Th MOYKJIMBOCTI T€XHIYHOI Hapaii i yBUpa3HIOIOTh
MO3UIIIF0 MOBIIS BiIHOCHO iHTEPIIPETOBAHUX TEXHO-
Joriii Ta ix BnactuBoctel: Databases offer a number
of services such as automated backup, data retrieval
and recovery mechanisms. Developers improve func-
tionality of databases by using advanced query pro-
cessing mechanisms. Databases scalability enables
a database system to handle a growing amount of
data. SIx 0auynMMo i3 HaBEJICHUX MPHKIAAIB, HOPMY-
BaHHs TEXHIYHOI Hapallil 3a0e31euyoTh OIIOPHI Jiiec-
J0Ba nipodeciiiHi BUpa3H i3 KOHOTAIISIMH PO3BUTKY,
MOTCHITIATy Ta MOXKIJIUBOCTEH TEXHONOTiH. Bonm
IHTETPYIOTh MOBJIIEHHS /IO COIiaIbHO MapKOBaHOTO
KOHTEKCTY, PO3PaxOBaHOTO Ha OLIHKY, CIIOHyKaHHs
1 peakuito aynuTopii.

BMiHHS TIepeKIIiodaTHCst MiXK KOHTEKCTaMHU PiIHOT
Ta 1HO3eMHOT MOBH IPSIMO BIUIMBaTHME Ha mpode-
ciiiHy ycmimHicTh crnerianicta. [Torpeda MixHario-
HaJdbHUX (DAaXOBHX 3B’S3KiB, AKi € HCOOXITHUMH IS
npodecionaniB, 0OMiH JOCBIIOM, a TAKOX JTHUCKYCii
y KOJi KOJer-oflHOAYMIIB i3 Pi3HMX KpaiH akTya-
J30BYIOTh MOBHY TOJIGPAHTHICTh, SIK NparHeHHs



Bunyck 45 Tom 2

OyTH 3pO3yMIJIMM HOCISIMH MOBH 1 HAOJIWKATUCS 10
ix piBHA. llpuHmumm mnpodeciitnoi comimapHOCTI,
ITOBarv i MOBHOI TOJICPAHTHOCTI € OCHOBOIO MOTH-
Ballii TapMOHIITHOTO MO3UITIOHYBaHHS cebe y cepe-
OBHIII HOCIiB MOBH. [IpakTu4Hi KpOKH, 110 BiAMOBI-
JaTUMYTh IIbOMY aCMEKTy iHTerpaliifiHOi MOTHBALii
nepen0avyaoTh MOMOBHEHHS (DaxOBOTO BOKaOYIspy
KOMIIOHEHTaMH, PO3PaXxOBaHUMH Ha HOCIIB MOBH.
Juia cnemiamicTa rairy3i KOMIT IOTEPHHX HayK 3pas-
KaM{ TakuX MpodeciiHuX MaTTepHiB MOXKYTh OyTH:
query execution plan (nian eukowawHs 3anumy),
boilerplate code (wabnonnuii xoo), transactional
boundaries (mexci mpanszaxyiii), data lineage (noxo-
0oicents 0anux) Ta iH.

BipryanbHe 1 peanbHe mepeOyBaHHS y CIIJIb-
HOTI (paxiBIiB i3 Pi3HUX KpaiH CIPUATHME iJ[EHTH-
(hbikariii iHO3eMHOI MOBHU SIK CKJIAJ0BOi BIIACHOTO
npogeciinoro noxnukanHsa. OcKiabku npodecis
€ BQXJIMBHM €JIEMEHTOM I1JE€HTHYHOCTI JIFOAWHU,
a MoBa — i1 BUPa3HUKOM, IJIs1 PaxXiBIIs, IO TIPUCBS-
gye cebe yIroOJIeHIH cpaBi, iIHO3eMHAa MOBa MOXE
CTaTH OJHIEIO 13 penpe3eHTanT MpodeciiftHOro n0c-
Bily Yy MDKKYJIBTYPHOMY IPOCTOPi CIIJIKYyBaHHS.
3pa3koBe BOJIOJIIHHS 1HO3EMHOK MOBOKO J[03BOJISIE
MOBIIIO MUCJIUTU ce0e HEe MpaI[iBHUKOM JIOKAJIbHOT
KOMTIIaHii, a ¢axiBmeM BeuKoi mpodeciitHol cimib-
HOTH, 00’€qHAHOI TEXHIYHHMH IPIOPUTETAMH Ta
MOBOIO MIKHAPOJIHOTO CITJIKYBaHHSA, € IiHHICTb
KOYKHOTO cCIieliajlicTa BH3HAYaTUMETHCSI HE JIMIIe
IHTErpaliifHUM TOTEHI[IaJIOM, a i OPUTiIHAJIBHICTIO
MUCJICHHSI Ta IHJUBIAYaJIbHUMH JOCSTHEHHSIMH.
i mpomecu miKpIMIIOBaTUMYTh MOTHBAIIIIO PO3-
OynoBu mpodeciiiHo aKTHBHOTO CIOBHHKA BiaIO-
BIIHO 0 XapakTepy camMoro MOBISl Ta HOro cBi-
torsiny. KputepisiMu BUBYEHHS MOBH y TakoMy
BUIIAAKY OyAyTh TOYKH JOTUKY MiXK OCOOUCTICHUMU
npiopUTeTaMu, MEPEKOHAHHSMU MOBISL 1 MOBHHUM
Marepianom. @opMyBaHHS BIACHOTO MOBJICHHEBOTO
CTHJIIO € OTHHM 13 HAMBAXXTUBIIINX IICH JTigepcTBa
y npodeciiiHiii koMmyHikamii. Hampuknaa, MoBels,
SIKUM Ma€ ITMOMHHY CXMIIBHICTB JI0 OTIHCY TEXHOJIO-
TYHUX TPEeH[iB Oyle MOTUBOBAHUH peaji3yBaTH L0
BJIACTUBY JUISI HHOTO PUCY y BIIACHOMY aKTHBHOMY
BOKaOymspi. [[pakTHYHIM BTUIEHHAM IIHOTO T IX0LY
Oy/ie 3aCBOEHHS BiJIMTOBITHOTO JIEKCHYHOTO PECYPCY
1 KOHTEKCTY, 110 MOK€ BKJIIOYATH TaKi XapaKTepHi
3BOPOTH, 00’€1HaHI criibHOIO ceMaHTHKoIO: There
has been a shift towards cloud-based technology.
Relational databases are becoming increasingly
popular. Some types of databases are in gradual
decline Ta iH. BuWOKpemIeHHS IHAWBITyaTbHUX
ACTMEKTIB IHTErpaliifHOi MOTHBAIlii Ta y3ro/KeHHS
X 13 IPaKTHYHUMH KPOKaMHU HaBYAJILHOTO MPOLECY
3a0€3Me4YnTh MOBILIO BHAB TBOPYHX MOXKIHUBOCTEH
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Ta 0COOMCTICHO OpPI€HTOBAaHWI HANpSM 3aCBOCHHS
MOBH.

He ™eHm axTyasbHUM € MiAXiq Bisyasmisarii,
TOOTO YITKOTO YSIBJICHHS MOBIEM MOXJIHMBOI iMO-
craci cebe, «KOJM TIOOUM CHIBBIAHOCATH CBOI il
3 00pa3oM JIIONUHH, SKOI0 XOUYTh CTaTH y MaiOyT-
HbOMY, BOHU Kpallle CIPaBISIOTHCS 3 JOCSTHEHHIM
1igel y BUB4eHHI MOBI» [5]. Iy MOBIIA, 1110 BHBYAE
IHO3eMHY MOBY 3a TpoQecCiiHUM CHpSIMYyBaHHIM
MPOEKIIis BIPTyaJIbHOTO 00pasy YCHIIIHOTO KOMYHi-
KaHTa 1 LiJIeCIPsIMOBaHUN PyX O HBOTO € 3aropy-
KOI0 TATpUMaHHA MOTHBAalii Ha BHUCOKOMY DiBHI.
BukopucraHHs cydyacHHX TEXHOJIOTiH, TaKUX SIK
BimeoruraropMu Ta BiAcOOIIOTH, CyTrOJIOCHE IPHH-
UMY Bi3yamizallii, KoM MOBEIb Ma€ 3MOTY CIIO-
CTepiraty 3a BUMOBOIK 1 BKHBaHHAM MpodeciiHuX
CIiB y cepefoBuIli HociiB MoBu. lled miaxin Hagae
HIMPOKI MOMKJIMBOCTI HE TIIBKM KOpPEKIil BHMOBH,
a ¥ 3icraBieHHS NPOQECIHHUX MaHep MOBICHHS
3 BUKOPHCTaHHSM SIK OHETUYHUX TaK 1 JEKCHIHUX
IHBapiaHTIB (axoBOi TEPMIHONOTII PI3HUMH MOB-
MU, HAPUKIAN: transaction rollback / undo oper-
ation; concurrent / overlapping / simultaneous trans-
actions. TakuM 4MHOM, Bi3yaji30BaHa iHTepIpeTaLis
npo¢eciiHOro HaBYAJIBHOTO Marepiajly MOTHBYE [0
PO3IINPEHHS MOXJIHBOCTEH TEPMIHOJIOTIYHOI CHHO-
HiMii, JTO3BOJISIOYH MOBITIO OOpaTH caMe Ti BapiaHTH
npodeciiHuX 3BOPOTIB, SKi CTHIIICTHYHO OJU3BKI
1 BIZITIOBIIAIOTh MOTO BIACHIM MaHEpi MOBIICHHS.

BucnoBku. Otxe, a1 e(EeKTUBHOTO BHBYCHHS
iHO3eMHOT MOBH Yy TpodeciiiHOMy cepemoBuILi
MOBITIO TOTPIOHO HE TITBKHU 3pO3YMITH 0COOTUBOCTI
BJIACHOTO THITY (paxoBOT MOTHBAILI1, a i TO0ATH TIPO
TapMOHIMHY aKTyami3alito i OCHOBHMX KOMIIOHEH-
TiB. MoOBellb MOTHMBOBAaHUH 1HCTPYMEHTAJIbHO MpPHU
BUBYCHHI THUIOBUX KOMYHIKaTHBHUX CHTyalidl Ta
HakonuueHH npodeciiiHoro Bokadynsipy. Enementn
IHTErpaTUBHOI MOTHBAIlli TPOSBIAIOTECA Yy CIIPH-
ATIMBUX CUTYaIligX B3a€MOJIi 3 iHIIMMH MOBIISIMHU.
EdexTuBHICTh yIOCKOHAJIECHHS MOBHOI KOMIIETEHT-
HOCTI Oyzie 3aeKaTh Bii TapMOHIMHOTO Y3TO/IKCHHS
KOMIIOHEHTIB MOTHBalii MOBLS 3 HOro MpaKkTH4-
HUMH JiSIMH TI0 BiIOOPY 1 3aCBOECHHIO HABYAJIBHOTO
MaTepiajy, OpraHi30BaHOTO 3a MPUHITUIIOM OCOOH-
CTICHHX TIpeporatuB. [IpakTwmdHa MOTHBAIliS PO3Y-
MiHHS (DaXOBUX CHUTYaIlill MOX€e CIIPUSTH BUBYCHHIO
TEPMIHOJIOTIYHOTO  amapary 3 (YHKLIOHAJIbHUMHU
3aco0amMy IMEHHUKOBOTO Ta MPUKMETHUKOBOTO CIIO-
BOTBOpY, 110 3a0e3Me4Yars HOMIHAIIIO SIBUII Ta TEX-
HOJIOTi# 1I(poBOTO CBiTY. HacmiaKkoM MO3UTHBHOTO
BIUTMBY 1HCTPYMEHTaJbHOI MOTHBAIlli CTaHE HiTKe
3aCBOEHHS CIIOCO0IB TEXHIYHOI Haparlii, OCHOBHUMHU
KOMIIOHEHTaMH SIKMX € 3HaYHUH MAacHB OIIOPHUX
Ji€CTiBHUX KOHCTPYKLIHA Ta mpodeciiiHo opieHTo-
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BaHMX BHpa3iB. DakTopaMy BIUIMBY IHTErpamiifHOI  TEXHOJOTIH HaJla€ MOBIIO HIMPOKI MOXKIIMBOCTI Bip-
MOTHBAIi] Y MDKHApOIHOMY TpOo(eCiiHOMY Cepel-  TyaJbHOTO MPOEKTYyBaHHS 1HIUBIAYyadbHOTO JIIHTBO-
OBUINI MOXYTh CTaTH TMOYYTTS MOBHOI TOJEpaHT-  Mpodisto, BiTHAXOMHKEHHIO BIACHOTO MOBJICHHEBOTO
HOCTI Ta OaxaHHsI HaOIVKATHCA IO PiBHSA HAWKOM-  CTHJIIO Ta pealizaimii 0COOHMCTICHO OpiEHTOBAHOTO
METeHTHINX MOBLIB. L[poMy crpusie mpakTHYHMKA  HampsiMy BHBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH Yy mpodeciii-
crnoci6 Bi3yamizaiii, SKHi B yMOBaxX Cy4acHUX Mellia ~ HOMY CEpeIOBHILI.
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